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ם1 וְהָאָ֣דָ֔
Dan–manusia–itu
H0120

ע יָדַ֖
mengenal
H3045

אֶת־
(O.P.)
H0853

חַוָּ֣ה
Hawa
H2332

אִשְׁתּ֑וֹ
istrinya
H0802

וַתַּהַ֙ר֙
dan–ia–mengandung
H2029

לֶד וַתֵּ֣
dan–melahirkan
H3205

אֶת־
(O.P.)
H0853

יִן קַ֔
Kain

אמֶר וַתֹּ֕
dan–ia–berkata
H0559

קָנִ֥יתִי
aku–telah–memperoleh
H7069

ישׁ אִ֖
seorang–laki-laki
H0376

אֶת־
dengan
H0854

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Kemudian manusia itu bersetubuh dengan Hawa, isterinya, dan mengandunglah perempuan itu, lalu melahirkan 
Kain; maka kata perempuan itu: "Aku telah mendapat seorang anak laki-laki dengan pertolongan TUHAN."

סֶף2 וַתֹּ֣
Dan–ia–melahirkan–lagi
H3254

דֶת לָלֶ֔
melahirkan
H3205

אֶת־
(O.P.)
H0853

יו אָחִ֖
saudaranya
H0251

אֶת־
(O.P.)
H0853

הָבֶ֑ל
Habel
H1893

יְהִי־ וַֽ
dan–adalah
H1961

֙ הֶבֶ֙ל
Habel
H1893

עֵה רֹ֣
gembala

אן ֹ֔ צ
kambing–domba
H6629

יִן וְקַ֕
dan–Kain

הָיָה֖
adalah
H1961

עֹבֵ֥ד
penggarap
H5647

ה׃ אֲדָמָֽ
tanah
H0127

Selanjutnya dilahirkannyalah Habel, adik Kain; dan Habel menjadi gembala kambing domba, Kain menjadi petani.

י3 יְהִ֖ וַֽ
Dan–terjadilah
H1961

ץ מִקֵּ֣
pada–akhir
H7093

ים יָמִ֑
hari-hari
H3117

א וַיָּבֵ֨
dan–membawa
H0935

יִן קַ֜
Kain

י מִפְּרִ֧
dari–buah
H6529

אֲדָמָ֛ה הָֽ
tanah
H0127

מִנְחָ֖ה
persembahan
H4503

יהוָֽה׃ לַֽ
kepada–TUHAN
H3068

Setelah beberapa waktu lamanya, maka Kain mempersembahkan sebagian dari hasil tanah itu kepada TUHAN 
sebagai korban persembahan;

בֶל4 וְהֶ֨
Dan–Habel
H1893

יא הֵבִ֥
membawa
H0935

גַם־
juga
H1571

ה֛וּא
dia
H1931

מִבְּכֹר֥וֹת
dari–anak-anak–sulung
H1062

צאֹנ֖וֹ
kambing–dombanya
H6629

חֶלְבֵהֶן֑ וּמֵֽ
dan–dari–lemaknya
H2459

וַיִּ֣שַׁע
dan–memperhatikan
H8159

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada
H0413

בֶל הֶ֖
Habel
H1893

וְאֶל־
dan–kepada
H0413

מִנְחָתֽוֹ׃
persembahannya
H4503

Habel juga mempersembahkan korban persembahan dari anak sulung kambing dombanya, yakni lemak-
lemaknya; maka TUHAN mengindahkan Habel dan korban persembahannya itu,

וְאֶל־5
Tetapi–kepada
H0413

יִן קַ֥
Kain

וְאֶל־
dan–kepada
H0413

מִנְחָת֖וֹ
persembahannya
H4503

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

שָׁעָה֑
Ia–memperhatikan
H8159

וַיִּ֤חַר
dan–marahlah
H2734

֙ לְקַיִ֙ן
Kain

ד מְאֹ֔
sangat
H3966

יִּפְּל֖וּ וַֽ
dan–mengerut
H5307

פָּנָֽיו׃
mukanya
H6440

tetapi Kain dan korban persembahannya tidak diindahkan-Nya. Lalu hati Kain menjadi sangat panas, dan 
mukanya muram.
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וַיֹּ֥אמֶר6
Dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada
H0413

יִן קָ֑
Kain

לָמָּ֚ה
mengapa
H4100

חָרָ֣ה
marah
H2734

ךְ לָ֔
engkau

וְלָ֖מָּה
dan–mengapa
H4100

נָפְל֥וּ
mengerut
H5307

פָנֶֽיךָ׃
mukamu
H6440

Firman TUHAN kepada Kain: "Mengapa hatimu panas dan mukamu muram?

הֲל֤וֹא7
Bukankah
H3808

אִם־
jika

תֵּיטִיב֙
engkau–berbuat–baik
H3190

ת שְׂאֵ֔
pengangkatan
H7613

וְאִם֙
dan–jika

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יב תֵיטִ֔
engkau–berbuat–baik
H3190

תַח לַפֶּ֖
di–pintu
H6607

את חַטָּ֣
dosa

רֹבֵץ֑
mengintai
H7257

וְאֵלֶי֙ךָ֙
dan–kepadamu
H0413

תְּשׁ֣וּקָת֔וֹ
keinginannya
H8669

ה וְאַתָּ֖
tetapi–engkau

תִּמְשָׁל־
harus–berkuasa–atasnya
H4910

בּֽוֹ׃
atasnya

Apakah mukamu tidak akan berseri, jika engkau berbuat baik? Tetapi jika engkau tidak berbuat baik, dosa sudah 
mengintip di depan pintu; ia sangat menggoda engkau, tetapi engkau harus berkuasa atasnya."

וַיֹּ֥אמֶר8
Dan–berkatalah
H0559

יִן קַ֖
Kain

אֶל־
kepada
H0413

הֶבֶ֣ל
Habel
H1893

יו אָחִ֑
saudaranya
H0251

֙ יְהִי וַֽ
dan–terjadilah
H1961

בִּהְיוֹתָ֣ם
ketika–mereka–di
H1961

ה בַּשָּׂדֶ֔
ladang

וַיָּ֥קָם
dan–bangkit

יִן קַ֛
Kain

אֶל־
terhadap
H0413

בֶל הֶ֥
Habel
H1893

יו אָחִ֖
saudaranya
H0251

וַיַּהַרְגֵֽהוּ׃
dan–membunuhnya
H2026

Kata Kain kepada Habel, adiknya: "Marilah kita pergi ke padang." Ketika mereka ada di padang, tiba-tiba Kain 
memukul Habel, adiknya itu, lalu membunuh dia.

וַיֹּ֤אמֶר9
Dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada
H0413

יִן קַ֔
Kain

י אֵ֖
di–manakah
H0335

הֶבֶ֣ל
Habel
H1893

יךָ אָחִ֑
saudaramu
H0251

וַיֹּא֙מֶר֙
dan–ia–berkata
H0559

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

עְתִּי יָדַ֔
aku–tahu
H3045

הֲשֹׁמֵ֥ר
penjagakah
H8104

י אָחִ֖
saudaraku
H0251

כִי׃ אָנֹֽ
aku
H0595

Firman TUHAN kepada Kain: "Di mana Habel, adikmu itu?" Jawabnya: "Aku tidak tahu! Apakah aku penjaga 
adikku?"

וַיֹּ֖אמֶר10
Dan–Ia–berfirman
H0559

מֶה֣
apa
H4100

יתָ עָשִׂ֑
telah–kaulakukan

קוֹ֚ל
suara

דְּמֵי֣
darah
H1818

יךָ אָחִ֔
saudaramu
H0251

ים צֹעֲקִ֥
berseru-seru
H6817

אֵלַ֖י
kepada-Ku
H0413

מִן־
dari

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
tanah
H0127

Firman-Nya: "Apakah yang telah kauperbuat ini? Darah adikmu itu berteriak kepada-Ku dari tanah.
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ה11 וְעַתָּ֖
Dan–sekarang
H6258

אָר֣וּר
terkutuklah
H0779

אָתָּ֑ה
engkau

מִן־
dari

אֲדָמָה֙ הָֽ
tanah
H0127

ר אֲשֶׁ֣
yang

פָּצְתָ֣ה
telah–menganga
H6475

אֶת־
(O.P.)
H0853

יהָ פִּ֔
mulutnya
H6310

חַת לָקַ֛
untuk–menerima
H3947

אֶת־
(O.P.)
H0853

י דְּמֵ֥
darah
H1818

יךָ אָחִ֖
saudaramu
H0251

ךָ׃ מִיָּדֶֽ
dari–tanganmu
H3027

Maka sekarang, terkutuklah engkau, terbuang jauh dari tanah yang mengangakan mulutnya untuk menerima 
darah adikmu itu dari tanganmu.

י12 כִּ֤
Apabila

עֲבֹד֙ תַֽ
engkau–mengerjakan
H5647

אֶת־
(O.P.)
H0853

ה הָאֲ֣דָמָ֔
tanah
H0127

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

ף תֹסֵ֥
lagi–akan–diberikan
H3254

תֵּת־
memberikan
H5414

כֹּחָ֖הּ
kekuatannya

לָךְ֑
kepadamu

נָע֥
pengembara
H5128

וָנָד֖
dan–pelarian
H5110

הְיֶה֥ תִּֽ
engkau–akan–menjadi
H1961

רֶץ׃ בָאָֽ
di–bumi
H0776

Apabila engkau mengusahakan tanah itu, maka tanah itu tidak akan memberikan hasil sepenuhnya lagi 
kepadamu; engkau menjadi seorang pelarian dan pengembara di bumi."

וַיֹּ֥אמֶר13
Dan–berkatalah
H0559

יִן קַ֖
Kain

אֶל־
kepada
H0413

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

גָּד֥וֹל
terlalu–besar

עֲוֹנִ֖י
kesalahanku
H5771

ׂא׃ מִנְּשֹֽ
untuk–ditanggung
H5375

Kata Kain kepada TUHAN: "Hukumanku itu lebih besar dari pada yang dapat kutanggung.

14֩ הֵן
Sesungguhnya
H2005

שְׁתָּ גֵּרַ֨
Engkau–mengusir
H1644

י אֹתִ֜
aku
H0853

הַיּ֗וֹם
hari–ini
H3117

֙ מֵעַל
dari–atas

פְּנֵי֣
permukaan
H6440

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
tanah
H0127

וּמִפָּנֶי֖ךָ
dan–dari–hadapan-Mu
H6440

אֶסָּתֵ֑ר
aku–akan–tersembunyi
H5641

יתִי וְהָיִ֜
dan–aku–akan–menjadi
H1961

נָע֤
pengembara
H5128

וָנָד֙
dan–pelarian
H5110

רֶץ בָּאָ֔
di–bumi
H0776

וְהָיָה֥
dan–akan–terjadi
H1961

כָל־
setiap
H3605

י מֹצְאִ֖
yang–menemukan–aku
H4672

נִי׃ יַֽהַרְגֵֽ
akan–membunuhku
H2026

Engkau menghalau aku sekarang dari tanah ini dan aku akan tersembunyi dari hadapan-Mu, seorang pelarian 
dan pengembara di bumi; maka barangsiapa yang akan bertemu dengan aku, tentulah akan membunuh aku."

וַיֹּ֧אמֶר15
Dan–berfirmanlah
H0559

ל֣וֹ
kepadanya

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

֙ לָכֵן
sebab–itu

כָּל־
setiap
H3605

הֹרֵ֣ג
yang–membunuh
H2026

יִן קַ֔
Kain

יִם שִׁבְעָתַ֖
tujuh–kali–lipat
H7659

ם יֻקָּ֑
akan–dibalaskan
H5358

שֶׂם וַיָּ֨
dan–menaruh

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

֙ לְקַיִ֙ן
pada–Kain

א֔וֹת
tanda
H0226

י לְבִלְתִּ֥
supaya–tidak
H1115

הַכּוֹת־
membunuh
H5221

אֹת֖וֹ
dia
H0853

כָּל־
setiap
H3605

מֹצְאֽוֹ׃
yang–menemukannya
H4672

Firman TUHAN kepadanya: "Sekali-kali tidak! Barangsiapa yang membunuh Kain akan dibalaskan kepadanya 
tujuh kali lipat." Kemudian TUHAN menaruh tanda pada Kain, supaya ia jangan dibunuh oleh barangsiapa pun 
yang bertemu dengan dia.
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וַיֵּ֥צֵא16
Dan–pergilah
H3318

יִן קַ֖
Kain

מִלִּפְנֵי֣
dari–hadapan
H6440

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

וַיֵּ֥שֶׁב
dan–tinggal
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
di–tanah
H0776

נ֖וֹד
Nod
H5113

קִדְמַת־
di–sebelah–timur
H6926

דֶן׃ עֵֽ
Eden

Lalu Kain pergi dari hadapan TUHAN dan ia menetap di tanah Nod, di sebelah timur Eden.

וַיֵּ֤דַע17
Dan–mengenal
H3045

֙ קַיִ֙ן
Kain

אֶת־
(O.P.)
H0853

אִשְׁתּ֔וֹ
istrinya
H0802

הַר וַתַּ֖
dan–ia–mengandung
H2029

לֶד וַתֵּ֣
dan–melahirkan
H3205

אֶת־
(O.P.)
H0853

חֲנ֑וֹךְ
Henokh
H2585

֙ יְהִי וַֽ
dan–ia–menjadi
H1961

נֶה בֹּ֣
pembangun
H1129

יר עִ֔
kota

וַיִּקְרָא֙
dan–ia–menamai
H7121

ם שֵׁ֣
nama
H8034

יר הָעִ֔
kota–itu

ם כְּשֵׁ֖
menurut–nama
H8034

בְּנ֥וֹ
anaknya

חֲנֽוֹךְ׃
Henokh
H2585

Kain bersetubuh dengan isterinya dan mengandunglah perempuan itu, lalu melahirkan Henokh; kemudian Kain 
mendirikan suatu kota dan dinamainya kota itu Henokh, menurut nama anaknya.

וַיִּוָּלֵד18֤
Dan–lahirlah
H3205

חֲנוֹךְ֙ לַֽ
bagi–Henokh
H2585

אֶת־
(O.P.)
H0853

ד עִירָ֔
Irad
H5897

ד וְעִירָ֕
dan–Irad
H5897

יָלַ֖ד
memperanakkan
H3205

אֶת־
(O.P.)
H0853

מְחֽוּיָאֵל֑
Mehuyael
H4232

ל וּמְחִיּיָאֵ֗
dan–Mehuyael
H4232

יָלַד֙
memperanakkan
H3205

אֶת־
(O.P.)
H0853

ל מְת֣וּשָׁאֵ֔
Metusael
H4967

וּמְתוּשָׁאֵ֖ל
dan–Metusael
H4967

יָלַ֥ד
memperanakkan
H3205

אֶת־
(O.P.)
H0853

מֶךְ׃ לָֽ
Lamekh
H3929

Bagi Henokh lahirlah Irad, dan Irad itu memperanakkan Mehuyael dan Mehuyael memperanakkan Metusael, 
dan Metusael memperanakkan Lamekh.

ח־19 קַּֽ וַיִּֽ
Dan–mengambil
H3947

ל֥וֹ
baginya

לֶ֖מֶךְ
Lamekh
H3929

י שְׁתֵּ֣
dua
H8147

ים נָשִׁ֑
istri
H0802

ם שֵׁ֤
nama
H8034

אַחַת֙ הָֽ
yang–satu
H0259

ה עָדָ֔
Ada
H5711

ם וְשֵׁ֥
dan–nama
H8034

הַשֵּׁנִ֖ית
yang–kedua
H8145

ה׃ צִלָּֽ
Zila
H6741

Lamekh mengambil isteri dua orang; yang satu namanya Ada, yang lain Zila.

לֶד20 וַתֵּ֥
Dan–melahirkan
H3205

ה עָדָ֖
Ada
H5711

אֶת־
(O.P.)
H0853

יָבָל֑
Yabal
H2989

ה֣וּא
dialah
H1931

הָיָ֔ה
menjadi
H1961

י אֲבִ֕
bapa
H0001

ב יֹשֵׁ֥
yang–diam–di
H3427

הֶל אֹ֖
kemah
H0168

וּמִקְנֶֽה׃
dan–ternak
H4735

Ada itu melahirkan Yabal; dialah yang menjadi bapa orang yang diam dalam kemah dan memelihara ternak.

ם21 וְשֵׁ֥
Dan–nama
H8034

יו אָחִ֖
saudaranya
H0251

יוּבָל֑
Yubal
H3106

ה֣וּא
dialah
H1931

הָיָ֔ה
menjadi
H1961

י אֲבִ֕
bapa
H0001

כָּל־
segala
H3605

תֹּפֵ֥שׂ
yang–memainkan
H8610

כִּנּ֖וֹר
kecapi
H3658

וְעוּגָֽב׃
dan–seruling
H5748
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Nama adiknya ialah Yubal; dialah yang menjadi bapa semua orang yang memainkan kecapi dan suling.

ה22 וְצִלָּ֣
Dan–Zila
H6741

גַם־
juga
H1571

וא הִ֗
dia
H1931

יָֽלְדָה֙
melahirkan
H3205

אֶת־
(O.P.)
H0853

יִן תּ֣וּבַל־קַ֔
Tubal-Kain
H8423

שׁ לֹטֵ֕
pandai
H3913

כָּל־
segala
H3605

שׁ חֹרֵ֥
tukang
H2794

שֶׁת נְחֹ֖
tembaga

וּבַרְזֶל֑
dan–besi
H1270

וַֽאֲח֥וֹת
dan–saudara–perempuan
H0269

יִן תּֽוּבַל־קַ֖
Tubal-Kain
H8423

ה׃ נַֽעֲמָֽ
Naama

Zila juga melahirkan anak, yakni Tubal-Kain, bapa semua tukang tembaga dan tukang besi. Adik perempuan 
Tubal-Kain ialah Naama.

אמֶר23 וַיֹּ֨
Dan–berkatalah
H0559

מֶךְ לֶ֜
Lamekh
H3929

יו לְנָשָׁ֗
kepada–istri-istrinya
H0802

עָדָ֤ה
Ada
H5711

וְצִלָּה֙
dan–Zila
H6741

שְׁמַעַ֣ן
dengarlah
H8085

י קוֹלִ֔
suaraku

י נְשֵׁ֣
hai–istri-istri
H0802

מֶךְ לֶ֔
Lamekh
H3929

הַאְזֵנָּ֖ה
pasanglah–telinga
H0238

י אִמְרָתִ֑
perkataanku

י כִּ֣
sebab

ישׁ אִ֤
seorang–laki-laki
H0376

֙ הָרַגְ֙תִּי
telah–kubunuh
H2026

י לְפִצְעִ֔
karena–lukaku
H6482

וְיֶלֶ֖ד
dan–seorang–anak
H3206

י׃ לְחַבֻּרָתִֽ
karena–lebamku
H2250

Berkatalah Lamekh kepada kedua isterinya itu: "Ada dan Zila, dengarkanlah suaraku: hai isteri-isteri Lamekh, 
pasanglah telingamu kepada perkataanku ini: Aku telah membunuh seorang laki-laki karena ia melukai aku, 
membunuh seorang muda karena ia memukul aku sampai bengkak;

י24 כִּ֥
Jika

יִם שִׁבְעָתַ֖
tujuh–kali–lipat
H7659

יֻקַּם־
dibalaskan
H5358

יִן קָ֑
Kain

וְלֶ֖מֶךְ
maka–Lamekh
H3929

ים שִׁבְעִ֥
tujuh–puluh
H7657

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
dan–tujuh
H7651

sebab jika Kain harus dibalaskan tujuh kali lipat, maka Lamekh tujuh puluh tujuh kali lipat."

דַע25 וַיֵּ֨
Dan–mengenal
H3045

ם אָדָ֥
Adam
H0121

עוֹד֙
lagi
H5750

אֶת־
(O.P.)
H0853

אִשְׁתּ֔וֹ
istrinya
H0802

לֶד וַתֵּ֣
dan–ia–melahirkan
H3205

ן בֵּ֔
seorang–anak–laki-laki

א וַתִּקְרָ֥
dan–ia–menamai
H7121

אֶת־
(O.P.)
H0853

שְׁמ֖וֹ
namanya
H8034

ת שֵׁ֑
Set
H8352

י כִּ֣
sebab

ׁת־ שָֽ
telah–ditaruh
H7896

י לִ֤
bagiku

אֱלֹהִים֙
Allah
H0430

זֶרַ֣ע
keturunan
H2233

ר אַחֵ֔
lain
H0312

חַת תַּ֣
menggantikan
H8478

בֶל הֶ֔
Habel
H1893

י כִּ֥
sebab

הֲרָג֖וֹ
telah–dibunuh–dia
H2026

יִן׃ קָֽ
Kain

Adam bersetubuh pula dengan isterinya, lalu perempuan itu melahirkan seorang anak laki-laki dan menamainya 
Set, sebab katanya: "Allah telah mengaruniakan kepadaku anak yang lain sebagai ganti Habel; sebab Kain telah 
membunuhnya."

ת26 וּלְשֵׁ֤
Dan–bagi–Set
H8352

גַּם־
juga
H1571

הוּא֙
dia
H1931

יֻלַּד־
lahirlah
H3205

ן בֵּ֔
seorang–anak–laki-laki

א וַיִּקְרָ֥
dan–ia–menamai
H7121

אֶת־
(O.P.)
H0853

שְׁמ֖וֹ
namanya
H8034

אֱנ֑וֹשׁ
Enos
H0583

אָז֣
pada–waktu–itu

ל הוּחַ֔
dimulailah

א ֹ֖ לִקְר
memanggil
H7121

ם בְּשֵׁ֥
nama
H8034

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

פ
(P)

Lahirlah seorang anak laki-laki bagi Set juga dan anak itu dinamainya Enos. Waktu itulah orang mulai memanggil 
nama TUHAN.

https://biblehub.com/hebrew/6741.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3913.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2794.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/8423.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3929.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5711.htm
https://biblehub.com/hebrew/6741.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3929.htm
https://biblehub.com/hebrew/238.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/6482.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/2250.htm
https://biblehub.com/hebrew/7659.htm
https://biblehub.com/hebrew/5358.htm
https://biblehub.com/hebrew/3929.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8352.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1893.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/8352.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/583.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

